Blatt-Nr.
3 . Page Na. 1/1
Je MEEE DELIVERY NOTEEE ==
Lieferschain-Nr,
F..____________________ 3 Delivery Note No.
Bordereau de ilvralson
21414988
4  Ueferdatum /Dato of Dalivery/ Date de lvaison
T (%AB f] 4 02.06.2021
KAGO GmbH + Co. KG, Ind 19, 74912
MAGNA PT S.P.A. 259!/ y 8 Rechnungsnefinvoica-No/Facture N®
PLANT MODUGNO 8 RechnBatum f Date of invoica / de [a lacture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MON DUGNO BA /lédz ?5-4(90 Kunden-Nr.J Cliant No. / Clent N®
ITALIEN 440125
SupplisiNo.
~
Fl 3 ‘Z‘f@r) 91000936
10 itwe Zeichen 11 hre Beslell-Nr./Datum - Zusatzdaten des Bestellers 12 Unsera Abt. 13 Hausmf 14 Unsera Aultrags-Nr.
Your rel. Your order NoJSdgte - Othar client selerences Depanment Phone Qur Order No,
Vatre cel Volre commanda h°/data-~ Autres rélarances N° senvica T8 Nelre commande N°
412 550003963901 VKV 2021/294959
19 Versandart 20 feel untrel | 21 Vemaclungsart ® 22 Versandzelchen 2 Gesamigavicht kg 24
Moans of transport [4:] Maans of packaging “Transpart felorence Weight kg
Mode dexpédition franco Moda damballage Réf, daxpédilion Pouds kg
brutto ol
by forwarder X see below 30829-30830 rass 288,00 184,00 na:
n ne
25 Versandanschrit 26 Abladestelle
Addrass of consignes Rec. location
Ad:esse du destinataite Lieu da livraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNQ VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
7 28 Sachnummet 2 i Descrintion f D& a6 Mange 31 ME
Pes Idenhlicaban No. 21 Verpadkmngsart® { Type of Packing / Typa demballage Oty. Unit
Identification N* Gte. Unité
1 9009065660 92135101 13.440,00 pieces
. DSS 38x55x8/12 WIF02E01
N. Z8T.: 03.03.21 ACM75814
900.9.0696.60
Charge:
2021837319 . 2.184,00_ pieces _ _ . .. _ . _ NYyBE: 2023837319 e e e =
2021839510 6.720,00 pieces NVE: 2021839510
2021839682 4.536,00 pieces NVE: 2021835682
packaging type pes., fill quant
HALBEEURC Getrag Halbe Euro—Palette 2 6.720,00
ABOG Getrag Abdeckplatte AB06 2
3215 Getrag KLT 3215 80 168,00

HUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: A6k

Quantita effettiva;

Tipo imballaggio: L

Quantita Imballi: ) .

Conformita alle schede d'imballet 4@

Data contrulio:{o (v} / 24

Firma

Die Ltsfarung erfolql aucdiickiich ru unseren Aligemeinen Geschifisbecingungen.
Jode Andatung & P & Larel [

g ¥ary wit thnen it Wurech geme in Schafts
form zur Varhigung She sind ouch verfiighar ouf urserer homepage vww haco de

VerwaltumgfAdminlstration
Industziestrate 19, [-74912 Kirchardt
Phane +49 [0) 72656/9130.0

Fax +49 (0} 7266/5130-1386

Banken / Bankars / Banques

BW-Bank /Landesbank Baden-Wuerttemberg
1HAN:DEY5600501010002351441

BIG-Ceda; SOLADESTEI0

Drelivery will be made caly acconding 12 ow common businecs tecms, Any amendment
‘will be detegiod bnly Stctiting 10 o writlen agreemanl Cur witen common
business terms wil be sanl 10 youw on roque:L They are alto avaflable on cur
homspage wwwikaco.de

L lvrlson ugl axp

Kemmandilgessatischalt, $itz Kirchardt, Registergaricht HRABS53 * parsdniich hakenda Gesalschaflerin Heinrich und Bach + Co. GmbH Sz Kirchard:, Registergericht HRB 572
Geschaftsiibrar Dinl.-Ina. Richand Qrabarh Yantana SunM.A. Diel -Iner Gemot-Alels Felsl * USt-1d-Nr, DE 145801 743 * Finanzamt Hardbronn. Stentar-Nz, 8521475000

le3; toute

d pay
dérogatien & nas condilons gindales dolf folre Fobject dum consememont parbcues
écril. Las condilions génerales vous penvend dire imnsmrses sur cemande ot scal
#galement dicponibla sur rotre page daccaul wwwhao de



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

2
%,

»

Ordiné di Trasporto / Transport Order

Sender/ Miltente VARID-Ha, / N° partita IVA

E]

Kaco ’

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Date / Dala

07-JUN-2021

‘EE!DAIHIHI'

A A GO ==

yiars Vo7 5

254301 2

581215

Collection address / Indirizo del lwogo di carico (dl ritlro)

Qrder Gode / Ordine di trasporio

ZNJ-EC-1215154

De!wﬁ lemms /

Gondizioni difrasporio
Dfmedumlcl la = ex works
franca dom. franco fabbrica)

Cleared Uncleared
Dsdnganalo U non sdoganalo
| taxes pald O taxes Lopaid

dazi pagati. dazf non pagat

D duly paid D duly unpafd

8
Teimingl adovess /

Indirizzo terminale

DHL: FREIGHT GMBH
HEILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN

Gonsignee / Destinatari VAT-ID-No, / N° partita IVA dil’ dod. pag.— dit. dog.
MAGNA PT SPA Dalm nmonpag. | Pel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Asdtlonal lenspor insurance f Terminal referenca f
I 0221060457429 Humera d dossier
Delvry address/indlzzo ) cansegna cela merce Ows  Ow
Currency/ Ve o insuranee/ Gustomers referance /|
Valuta Valore daassicurare Riferimentl del cllsnta
No | TMP-VRN=A0A1071
Terminal di 2amivo Contact tel,
Terminal dg destination Numero telelonlco
BARI + 39 / 80 5315811
Marks ané numbers Cuanlity Packing Destription of goods Cusdoms il rumde] Gross welght In kg Valua (with currency)
Marche e numeri Cuanlith Imballaggia  Destrizione delia merce Tarikadoganale | Pesolordolnkg Valore (con valug)
PARTS 288.0
2 |[Z2H PARTS
Payabla welght In kg Total gross werghtin kg
EX WORKS Paso tassablle In ko Totale pesa lorde n kg
bim, x cnx R X M= 0.820m 0.00 v 288.00 288.0
Special consignments / Richieste particolarl
Spechal Instructions / Istnzzioni particatasi Enclosures / Altegati
KUEHNE+NAGEL sx
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
Gollegtion at sender Deltvery to consignee IMPORTANT According fo $MB, lranspor! damages have ta be noted o the tranpost Samp BT ratitre of sender
Ritiro da! mitiente Consegna al destinatarla order [POD) upon delivery of he cansignment. Damages not visible extermally should b‘ Timbra p i 1
noliied iwiiling o Hhe rasponsible EURDGONKECT fermisal within7 days afler defivegy g 021
Date MData Date/Data ™y
Time / Qrario Time / Orario .
2 e\_;uL ol 1 erva dl
[ % siqnal Conslgnee's name in block letters .
Drvers signakire / Fima delfautsia Flt:rnns;g magﬁr?:taﬂg Nome di chi firma in stampatelle Venﬁ SU q ua‘ lta e qua ntlta

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizion] EUHOCONNECT sono vincolate alle Condlzloni Genarali di trasporio EURQOCONNECT



